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(8) Beslutninger om fuldbyrdelse af en euro- 
pæisk arrestordre skal underkastes til- 
strækkelig kontrol, hvilket betyder, at en 
judiciel myndighed i den medlemsstat, 
hvor den eftersøgte er blevet anholdt, skal 
træffe beslutning om dennes overgivelse. 

(9) De centrale myndigheders rolle i fuldbyr- 
delsen af en europæisk arrestordre skal be- 
grænses til praktisk og administrativ støt- 
te. 

(10) Den europæiske arrestordre er baseret på 
en høj grad af tillid mellem medlemssta- 
terne. Anvendelsen af en sådan mekanis- 
me kan kun suspenderes, hvis en af med- 
lemsstaterne groft og vedvarende overtræ- 
der de principper, der er fastlagt i artikel 6 
i traktaten om Den Europæiske Union, 
hvilket skal fastslås af Rådet i henhold til 
samme traktats artikel 7, stk. 1, og efter 
proceduren i artikel 7, stk. 2. 

(11) Den europæiske arrestordre skal i forbin- 
delserne mellem medlemsstaterne erstatte 
alle hidtidige instrumenter om udlevering, 
herunder de bestemmelser i afsnit III i 
konventionen om gennemførelse af 
Schengen-aftalen, der vedrører udleve- 
ring. 

(12) Denne rammeafgørelse overholder de 
grundlæggende rettigheder og principper, 
som anerkendes i artikel 6 i TEU og af- 
spejles i Den Europæiske Unions charter 
om grundlæggende rettigheder, navnlig 
kapitel VI. Intet i denne rammeafgørelse 
kan fortolkes som et forbud mod at nægte 
at overgive en person, der er genstand for 
en europæisk arrestordre, hvis der er ob- 
jektive grunde til at formode, at den euro- 
pæiske arrestordre er udstedt med det for- 
mål at retsforfølge eller straffe en person 
på grund af vedkommendes køn, race, re- 
ligion, etniske baggrund, nationalitet, 
sprog, politiske overbevisning eller seksu- 
elle orientering, eller at den pågældendes 
situation kan blive skadet af en af disse 
grunde 

Denne rammeafgørelse er ikke til hinder 
for, at medlemsstaterne anvender deres 
egne forfatningsmæssige bestemmelser 
om ret til en retfærdig rettergang, for- 
eningsfrihed, pressefrihed og ytringsfri- 
hed i andre medier. 

(12a) Personer. bør ikke overføres, udsendes el- 
ler udleveres til en stat, hvor der er alvorlig 
risiko for, at de vil blive udsat for døds- 
straf, tortur eller anden umenneskelig eller 
nedværdigende behandling eller straf. 

(13) Alle medlemsstater har ratificeret Europa- 
. rådets konvention af 28. januar 1981 om 

beskyttelse af det enkelte menneske i for- 
bindelse med automatisk databehandling 
af personoplysninger. De personoplysnin- 
ger, der behandles som led i gennemførel- 
sen af denne rammeafgørelse, vil blive be- 
skyttet efter principperne i denne konven- 
tion. 

VEDTAGET FØLGENDE RAMMEAFG0- 
RELSE: 

Kapitel l -  Almindelige principper 

Artikel 1 

Pligt til fuldbyrdelse cif en europæisk 
arrestordre 

1. . Den europæiske arrestordre er en retsafgø- 
relse udstedt af en medlemsstat med det for- 
mål at lade en anden medlemsstat anholde 
og overgive en eftersøgt person med henblik 
på strafforfølgning eller fuldbyrdelse af en . 
frihedsstraf eller anden frihedsberøvende 
foranstaltning. 

2. I Medlemsstaterne forpligter sig til, på grund- 
lag af princippet om gensidig anerkendelse 
og i overensstemmelse med bestemmelserne 
i denne rammeafgørelse, at fuldbyrde en- 
hver europæisk arrestordre. 

3. Denne rammeafgørelse indebærer ikke no- 
gen ændring af pligten til at respektere de 
grundlæggende rettigheder og grundlæg- 
gende retsprincipper, således som de er 
knæsat ved artikel 6 i traktaten om Den 
Europæiske Union. 

Artikel 2 

Anvendelsesområde for den europæiske 
arrestordre - 

I 1. Der kan udstedes en europæisk arrestordre 
for strafbare handlinger, der efter udstedel- 
seslandets lovgivning medfører en friheds- 
straf eller sikkerhedsforanstaltning af en 
maksimal varighed på mindst tolv måneder 
eller, når der er blevet idømt en straf eller på- 


